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FÖGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. 
JSÁG 

Szorkesztőség és kiadólivatal 
Deák Ferencz-u. 18. sz., 

hová minden levelezés 

és egyéb küldemény 

czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

ayi 

Lapzárás: este 10 órakor. Fololős szerkesztű Semaberl József. 

kmühe 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

lyben 
„Lökjék ki" 

Ferencz József bragan- 
zai herczegről, akit leg- 
utóbb londoni erkölcste- 
len kalandja révén emle- 
gettek sokat, ismét be- 
széltet magáról. 
A nagyváradi Gazda- 

sági Banknak van egy 
csimos háza, amelyet gróf 
Starhemberg huszárszáza- 
dos bérelt, mindaddig, 
mig el nem helyezték 
Nagyváradról. Mikor a 
fiatal braganzai hercze- 
get Nagyváradra helyez- 
ték, átvette a gróftól a 
lakás bérletét. A Gazda- 
sági Bank, a ház tulajdo- 
nosa, tudomásul vette a 
beköltözést és bérleti szer- 
ződést akart kötni a fia- 
tal braganzaival, aki azon- 
ban — talán a mult egy- 
némely tapasztalatán okul- 
va – semmiféle aláirás- 
ba nem akart belemenni. 
A bank ebbe is belenyu- 
godott, mert a házbért 
ugyis biztositva látta. A 
házat a hereczeg egész ad- 
dig lakta, mig Bécsben 
egyszer ugy nem talál- 
ták, hogy a fiatal princz 
elég sokáig mulatott már 
a kőrösparti városban és 
el nem helyezték onnan. 

herezeg akkor egy 
szép napon összeszedelőz- 

TÁROZA. 
Viszontlátás. 

Tizenhat éves volt, mikor utóljára 
Csókomat leheltem mosolygó ajkára 
Hervadó lombok közt, méla őszi 

este. 

Olyan volt az arcza, mint tavasz- 
ban nyiló, 

Lágy szellőben ringó, feslő rózsa- 
bimbó, 

Melyet a kikelet remekébe feste. 

Ma láttam azóta... hosszu évek 
mulya . . . 

Mint a rózsa szirma, sárgulva, 
Tehullva, 

Mintha í maga volna a mulás, 
enyészet. 

öny tólult szemembe, mégtem fájón, 
busan, 

ködött s lovaival, kutyái- 
val elvonult Nagyvárad- 
ról, egyetlen házmester- 
féle embert hagyva hátra 
a házban. A bank nyu- 
godtan nézte a kihurczol- 
kodást és mivel a her- 
eczegnek sem költözése 
előtt, sem azóta eszébe 
sem jutott fizetni, ügy- 
véd utján szólitotta fel a 
fizetésre. A levél termé- 
szetesen főudvarmesteri 
kézbe jutott, ahonnan 
csakhamar megküldték a 
házbért. A lakást azon- 
ban nem mondták fel s 
nem mondta fel a her- 
czeg sem, bár az ügyvédi 
felszólitás nyomatékosan 
hangsulyozta, hogy jó 
volna felmondani, hogy a 
bank rendelkezhessék a 
házzal. 
Nemsokára aztán kö- 

vetkeztek a nagyváradi 
lóversenyek. Ferencz Jó- 
zsef herczeg ismét Nagy- 
váradra érkezett lovaival 
és lovászaival és ismét a 
lakásba szállott. A ver- 
senyek után néhány nap- 
ra ujra elutazott egész 
kiséritével együtt. A ház- 
bérfizetésről természete- 
sen szó sem volt. A bank 
ismét felszólitotta ügyvé- 
dével a herczeget, a fő- 
udvarmesteri hivatal is- 
mét küldte a házbért. És 

Föllázadt a szivem butól elborul- 

tan- 

— Kegvyetlen a munkád, szörnyü ! 
őh természet, 

Hogy igy meggyalázod az eszményt, 
a szépet, 

Hogyha elmulásnak lenni kell a 
földön, 

Hogyha a tavasznak gyászruhát 
kell öltsön, 

Hogyha hervadásra fakad a vi- 
rág is ! 

A sziv Ideálját, miért ölöd meg 
azt is 2 ! 

Koncz Béla. 

Viszontlátás. 

Irta : Koncz Jolánka. 

t4 .Kolozsvári Ujság" eredeti tárczája.) 

Nagy sürgés forgás van az 
öreg lelkészék házánál. Az anya 
szüntelen az országuti porfelle- 

azóta eltelt egy félév, 
kettő, három, négy fél- 
esztendő, a herczeg he- 
lyett mindig fizették a 
házbért ügyvédi felszóli- 
tásra. Néhány esztendő 
elteltével a herezeg ház- 
bérügyét Bécsben ügy- 
védnek adták át. Az meg- 
kérdezte egy levélben, 
hogy voltaképpen miért 
követeli a bank a ház- 
bért? A levélre rögtön 
ment a válasz: a herczeg 
soha sem mondta fel a 
lakást, használta is és egy 
embere még mindig a 
házban lakik. Bécsből 
jött az ultimátum: min- 
dent tudomásul vesznek, 
fizetnek, de felhivják a 
bankot, hogy azt az em- 
bert lökje ki a házból. 

A fiatal braganzai her- 
ezeg ugyanis tökéletesen 
megfeledkezett az ő há- 
záról, emberéről és ezért 
fizették helyette hiába 
esztendőkig a házbért: 
körülbelül ezer forintot 
évenkint. 

S az ilyen népség fen- 
tartásáért kell a népnek 
éjjel-nappal dolgoznia, 
hogy adófejében befizegs- 
se mindazt, amit ezek az 
urak elpocsékolnak. 

get ügyeli, nem-e most jön, nem- 
e most érkezik ? Az öreg lel- 
kész a ház pitvarát disziti zöld 
galyakkal; az ajtó fölött ott 
diszlik a lélek legigazabb szava : 
„Isten hozott.* 

Nevelt leányuk Klárika vi- 
rágfüzért font a fölirat köré, 
minden virágszál szeme har- 
matától csillog, titkos fájdalom 
tépi a szivét, várja az ifjut, 
epedve várva, s mégis remeg a 
viszontlátás perczétől... Ha 
nem ő fog visszatérni, a szelid 
ifju helyett egy más férfiu ér- 
kezik, nagyvilági modorral, ki- 
cserélt érzelmekkel. Nem lehet 
a régi szolid ifju, az, ki két 
hosszu év óta idegenben a ki- 
sértések bilincsetverő hatalma 
alatt egy más világban élt, a 
mely világról Klárika nem is 
álmodhatott. 

Emlékezni fog-e az akáczfa 
alatt tett vallomásaira ?: ,„Sze- 
retlek, örökké szeretni foglak !* 

gyilkosság a mezőn. 
— Saját tudósitónktól. – 

Kolozsvár, julius 27. 

Békás községben Ludmann 
Kati ottani lakos férjét elcsábi- 

totta egy Schuller Fáni nevü 
özvegyasszony s e miatt azután 
állandó lett a házastársak kö- 
zött a czivakodás. A megcsalt 

asszony mindenáron bosszut 
akart állani férje csábitóján, de 

egyedül nem mert szembeszál- 
lani Schuller Fánival s ezért 

nővérét, Ludmann Annát kérte 
fel segitségül. 

A két asszony tegnapelőtt a 

mezőn dolgozott s mikor haza 
felé mentek, észrevették, hogy 
a csábitó is kint dolgozik a föl- 
dön. A két asszony ekkor leült 
egy buzakereszt tövébe s onnan 
lesték áldozatukat. 

Schuller Fáni dolgát elvé- 
gezve, gyanutlanul indult haza- 
felé s mikor buzakeresztek mel- 
lett elhaladt, ellenségei megra- 
gadták, leteperték és bevonszol- 
ták a keresztek közé, hol előbb 
fojtogatták, de mert nem birtak 
vele, a náluk volt sarlóval ka- 

szabolták, felvágták altestét s 
átmetszették a nyakát is. A 
gyilkosság elkövetése után né- 
hány kéve buzát dobtak az ál- 
dozatra és ott hagyták. 

A gyilkosságot még aznap 
megtudták s mindenki tisztában 
volt vele, hogy ki lehetett a 
gyilkos, a csendőrség egyenesen 

Ő azt elfelejtette két hosszu 
esztendő alatt. 
— Ismét porfelleget látok 

Kálmán — rebegi az öreg lel- 
készné, örömtől akadozó han- 
gon. 

Ő az, ő az, nézd a Sár- 
kány meg a Penge jól látom, 
kiáltja a lelkész, s mind a ket- 
ten igyekeznek az érkező elé. 

Klárika megrezzen, a kész 
virágfüzért helyére teszi hal- 
vány orczáján könnycseppek 
gördülnek végig. . . „Istenem 
ne hagy el" rebegi halkan s 
kezét szivére szoritja, mintha 
elakarná fojtani annak lázas 
dobogását. 

A két öreg arczára az öröm 
könnyei törnek, a midőn a ko- 
csi ajtaja fölnyilik és egy szép, 
magas alak lép ki belőle. 

Csókok és örömkönnyek bo- 
ritják az ifju arczát szerető szü- 
leiuek karjai között, aztán a
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Ludmann Katit vonta kérdőre, 
a ki minden habozás nélkül 
vallott. A két asszonyt letar- 
tóztatták és bekisérték a járás- 
biróság börtönébe. 

Állat az emberben. 
— Kegyetlen mostoha. – 

Kolozsvár, julius 27. 

Ilyen czimek alatt lapunk mult 
évi julius 16 és- 23-ik számai- 
ban közzé adtuk, hogy B. J. 

vasuti munkás második neje, az 
első feleségtől származó gyer- 
mekekkel milyen embertelen 
módon bánik. 

Elmondtuk, hogy ütötte, verte 
az árvákat s a testi sanyarga- 

tást az éheztetéssel is fokozta. 

Egy szomszédjuk beszélte el 
szerkesztőségünknek, hogy az 
alig hat éves, Margit nevü le- 
ánykájuk éj idején fölkelt s a 
lakók által az udvarra ki- 

dobott kenyérhajakkal csil- 

dapitotta éhségét. 

A mostoha által alkalmazott 
gyermekkinzó módszerek regisz- 
trálása kapcsán fölsoroltuk azt 
is, hogy a kegyetlen, állatias 

büntetés következtében egy 7 
éves fiacskájuk karján sulyosan 
megsérült. . 
A hatóság figyelmét is föl- 

hivtuk az esetre s miután ehez 

hasonló eset miatt a mostoha 
még állott törvényt, szigoru meg- 
büntetését követeltük. 

Ezek képezték deliktumát an- 
nak a tárgyalásnak, melylyel 

tegnap foglalkozott a kolozsvári 

királyi törvényszék büntető ta- 
nácsa. 

Bülyözdi Józsefné sérelmesnek 
találta a czikkeket s rágalma- 
zásért és becsületsértésért bün- 
vádi följeleantést teti azok szer- 
zője és közreadója : Székely Béóla 
hirlapiró ellen. 

Az ügy tegnap került a bün- 
tető forum elé, Bodor László 

biró elnöklése mellett. Szavazó- 
birák Szentkirályi Gyula és Pető 
János voltak. Vádlót Tompa 

Székely, Náthán Salamon ügy- 
véd védelme alatt jelent meg a 
tárgyaláson. 
A beidézett tanuk közül Czé- 

geni Domokos igazolta, hogy 
Bülgözdiné egy alkalommal ke- 
resztbefektetett székre gyur- 

ta egyik kis fiát és ugy 

ütötte embertelen kegyetlen- 

séggel. 

Fehér János tanuja volt, mi- 
dőn Margit leányuk a kenyér- 
hajat és a főtt burgonya 

héját szedte össze a trágya- 

dombról és fogyasztotta el 

éjszakának idején. 

Koncz Ernő, vádló sógora ar- 
ról tanuskodott, hogy az egyik 

fiunak pár héttel czikkünk meg- 
jelenése előtt be volt szakitva 
a füle. Mikor az intézett kér- 

dést hozzá, hogy mi baja van 

sérült testvérének, a kis gyer- 
mek könyek között panaszolta, 
hogy mostohája verte el. 

Kilin Jánosné, aki vádlónak 
szomszédságában lakott, nem 

egy izben lehetett szemtanuja, 
mikor Bülgözdiné tábbal rug- 
dosta legkisebbik gyermekét is. 
Ezek bizonyosodtak be a 

tegnap megtartott főtárgya- 

láson és az itélet mégis ma- 

rasztaló volt. 

Két rendbéli rágalmazás és 
két rendbéli becsületsértés vét- 

ségében mondták ki bünösnek 
Székely Bélát, akit 180 korona 

összbüntetésre itélt a törvény- 
szék. Panaszos megnyugodott az 

itéletben, vádlott a bünösség 
kérdése iránt felebbezéssel élt. 
Ez a tegnap megtartott főtár- 

gyalás epilógusa, melyet annak 

idején még szóvá fogunk tenni.. 

Gyilkosság a pékmühelyben. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, julius 27. 

Heidereich Lajos pék özve- 
gye, kinek férje alig egy hó 
előtt halt el Nyirbátoron, szo- 
kott dolgait végzendő tegnap 
este a pékmühelybe ment be; 
de alig hogy belépett : Csavargó 

János ügyvéd képviselte, mig János, nála dolgozó segédje, a 

viszontlátás édes percze után kedves jó szüleim, 
csendesen haladnak a ház felé. 

Klárika a pitvar ajtóban áll, 
visszafojthatatlan könnyei most 
is ott rezegnek selyem pilláján. 
– Ah Klárika! – kiált föl 

Iván, milyen szép, milyen de- 
rék! jőjj közelebb, félsz tőllem ? 

Klárika földre szegzett tekin- 
tettel, szótlanul nyujtotta kezét 
TIván felé. 

— Mily szépek önök mind 
hárman, bámulni nem győzöm, 
változtam-e én ? 

— Semmit fiam, semmit. 
— Nem-e, nézd ezt a szép 

bajuszt felelé boldogan a lel- 
készné, s igy igazi anyai sziv- 
ből fakadó csókot nyomot fia 
homlokára. 

Ivánnak szemébe tünt a szép 
diszités, s háladatos gyöngéd 
szavakkal köszönte meg szülei- 
nek a kedves fogadtatást. 
— Oly jól esik e fogadtatás 

éppen ugy 
van földiszitve e ház, mint mi- 
kor a kolegium falai közül utol- 
jára érkeztem haza.; 

— Móég most szebb és ked- 
vesebb lehet néked édes fiam, 
mert nem az öreg anyád fonta 
virágfüzért, hanem egy kedves, 
jó leányka, a Klárika. 
– Klárika? 

— Ugy várta a jó kis lélek 
érkezésedet, ma már hajnalban 
virágot szedett a folyó partján 
néked fiam, néked. 

Iván zavartan tekint Klári- 
kára, ki még mindig hófehér 
arczczal áll az előbbi helyen. 

A lelkészné benyit a szobába 
s utat mutat Ivánnak. Menjünk 
be fiam, jó hüvös van, csendbe 
leszel, pihend ki magadat, mi- 
előtt asztalhoz ülnénk. 

Be lépnek a szobába, Iván 
setéten tekint maga elé, 
E pillanatban alig hallja, 

ki szerelmi vallomásaival egyre 
üldözte az asszonyt, ujból elő- 
állott s kérte az özvegyet, hogy 
szerelmével ajándékozza őt meg. 
Az asszony teljes erejével uta- 

sitotta el magától a szerelmes 
férfit, mire az vadállati szenve- 
délyétől elvakulva, meg akarta 
becsteleniteni. Az asszony min- 
denképpen védekezett s már- 
már sikerült kimenekedni s mi- 
kor ezt a borzasztó ember látta, 
utána ugrott s élesre fent késé- 
vel támadta meg. 
A kétségbeesett asszonyt az 

életösztön a végső erőfeszitésre 
késztette, de a vadállat, átölelve 
őt, hátába szurta hosszu élesre 
fent kését. A szegény asszonyt, 
aki becsületének áldozata lett — 
megmenteni nem lehetett. A 
gyilkos férfit elfogták. 

Kié az aranybánya ? 
– Per br. Bánffy Dezső ellen. - 

Kolozsvár, julius 27. 

Rendkivül érdekes ügyben 
fog itélkezni rövid időn belüla 
kolozsvári királyi törvényszék. 
A peres ügy előzményei ezek. 
Fehér János kolozsvári lakós 

négy esztendővel ezelőtt báró 
Bánffy Dezső gödemesterházi 
havasában egy gazdag arany- 

bányát fedezett fől. A leletről 
értesitést tett a község előljáró- 
ságának, amely közbenjárt, 
hogy Fehér János és társa Sehmil 

Dávid kőfaragó mester engedélyt 
nyerjenek az ásatásra. 
A kutatók ki is épitették a 

bánya bejáratát, mikor közös 
elhatározásra megkeresték a 
budapesti bankegyesületet, hogy 
társul nyerjék meg a bánya 
birlalatához. A bankegyesület 
erre nem volt hajlandó, azon- 
ban ajánlatott tett a bánya ki- 
sajátitása iránt, amit Fehórék 
nem tartottak elfogadhatónak. 
Időközben értesülést szerzett 

a dologról báró Bánffy is, az 
akkori miniszterelnök s arra 

utasitotta uradalmi igazgatóját, 
hogy tárgyalásokat folytasson 
Schmilékkel, mennyiért lenné- 

nek hajlandók megvenni azt a 
területet, mely alatt a bánya 
végigvonul. 

mommmommmmmorD 

hogy a két öreg milyen mély. 
szeretettel beszél hozzá. A két 
öreg kérdőleg tekint egymásra. 
Végre ismét megszólal az apa: 
ugye fiam kivagy merülve? 

Ivánnak atyja mentő gondo- 
latot adott, hogy kimentse ma- 
gát jelenlétüktől. 

—– Nagyon kimerült vagyok 
.. az utazás. 
—– Pihenj fiam, egyedül va- 

gyunk, itten nyughatsz, még 
légy zümmögés sem fog zavarni, 
s egy szeretetteljes csók után 
magára hagyják. 

Iván végig simitja szép ma- 
gas homlokát, nem bir gondo- 
lataitól szabadulni. Ö e házban 
tartozik valakinek, nem hálá- 
val, nem köszönettel, hanem 
szerelmével. Eszébe jut az utolsó 
vakáczió, a melyen ő szerelmet 
vallott Klárikának a folyó part- 
ján áló akáczfa illatos hüvében. 
Fogadta, hogy hü lesz hozzá 
mindörökké, és ő távollét va- 

1902. julius 97. 

Ő excellencziája 63.000 forin. 
tot kért a kérdéses részért, d 
Fehérék errők hallani sem aka. 
tak. A kegyelmes ur azonban 
tovább is ostroma alatt tartott 
a kutatókat s miután ezek nem 
voltak hajlandók ilyen föltéte. 

lek mellett alkuba bocsájtkozni, 
egyszerűen kitiltolta őket birtoká. 

ből. 

A fölfedezők erre pört indi- 

tottak báró Bánffy ellen, még 
okirathamisitással is vádolva ura. 
dalmának egyik intézőjét. 

Ügyükben tegnap kellett vol- 
na itéletet hozni a törvényszék. 

nek, de az iratok hiányos kiál- 
litása végett bizonytalan időre 
elnapolták a tárgyalást. 

Mindenütt, hol megfordu. 

lunk, kérjük követeljük a 

„Kolozsvári Ujság"-ot, a pol- 

garság érdekeinek bátor, 
szókimondó, harczosát. 

HIREK 
Kolozsvár, julius 27. 

— hLóőgyakorlatok. Az 51. gy a- 
logezred folyó évi agusztus hó 
6-án az Elővölgyben, ugyan- 
csak folyó évi augusztus 14-én 
a Kistarcsa nevü határrészben 
mindkét napon és helyen reg- 
gel 6 órától este 6 óráig éles 
töltésekkel nagy távolságra való 
lőgyakorlatokat fog tartani. Fi- 
gyelmeztetjük tehát az érdekel- 
teket, hogy a jelzett időkben a 
megnevezett helyeken, saját ér 
dekükben, ne tartózkodjanak 
ott ne közlekedjenek. 

— Hordágyon a dolgozóházba 
Molnár Károly szamosfalvi gaz 
daember ugy elmélkedett, ha 
voltak, akik negyvenezer mért- 
földet tettek meg vitorlával és 
gőzzel és voltak, akik a világot 
utazták körül ehhez hasonló 

jármüveken, miért ne engedné 

meg ő is magának azt az él- 
vezetet, hegy hordágyon utazzék 
legalább - a dolgozóházig. El- 

mélkedését elhatározás követte 
és végighevert a Hunyadi-té! 
kövezetén. Nem is mozdult on- 

rázsa alatt megfeledkezett erről. 
De Klárika elfeledte-e ? Lehe 
tetlen volt feledni annak, kind 
ponta eljárt az akáczfához, mely 
az ő vallomásának Istenen ki- 
vül egyetlen tanuja. Klárika 
nem feledhette el és jogot talt 
az ő szerelméhez . . . : Nemt 
vétkezett, hogy egy perezre is 
elfelejtette a leánykát, ki ártat 
lan szivével kivüle senkit sem 
szeretett ? s kit most képzeletbe 
ott lát az akáczfa alatt, a mint 
az eltünt boldog órák édes, min 
dig, mindig visszatérő emlékein 
elmereng. 

Szemeinek lázas tekintete vé 
gig fut a szoba egyszerü butol 
zatán, s rajta tapad egy arcl 
képen, mely virágos rámábi 
diszlik a diván fölött. 

(Vége következik.)



1902. julius 27 3. 
orin. nan addig amig a sarki rendőr szélyesen megsebesitett. Az el- örülünk, ha önnek is meg- ve, a Fernande foglalkoztatja a , e intézkedésére hordágyra nem gázolt embernek első segély- mutathatjuk, hogy mit tud személyzetet. A postás-fin és kar z meg-nyujtást a mentők adtak, kik a müvelni a nép s ha önt is ; kan fették. Ekkor aztán nagy meg ep : huga szombaton, aug. 2-án ke- b al a történtek fölött szükségkötések után sérültet a meggyőzhetjük arról, hogy a ug , aban nyugvyássai a kórházba szállitották. A rend- szocziálisták nem fölforgatók, Tül bemutatóra. Fernande-ot tott mint világhóditó Caesár lépte őrség a vigyázatian kocsis ellen amint ezt önnel gyakran el pedig aug. 5-én adják. Fernan- nem át a dolgozóház küszöbét. bevezette az eljárást. akarják hitetni, Mivel azon- de czimszerepét T. Halmi Mar- téte. - A tőkapitány fgyekmóbe. Me — Kéménytüz. A Deák Fe- bön gyárunkat vavájhab git, Clotildot, Duxe hires sze- ozni óta visszanyertük az utczai el- rencz-utcza 3 szám alatti ház- 7 ns ét pedi óvölgyi i toká. árusitás engedélyét, némely tul- ban, a kereske deleni e l ka juk, ön lekötelezne bennün- repét pedig Tóvölgyi Margit 

buzgó rendőrök üres óráikban A Klezked e lparka- ket, ha jóvál tizenkét óra játsza. A nyári szinház meg- 
polgári ruhába öltözködve, va- mara helyiségében kéménytüz előtt jönne, hogy személyze- nyitására aug. 1-én, az az pén- indi- jóságos hadjáratot intéznek az volt tegnap délután. Komolyabb tünk vasárnapi munkaszünete teken, Ocskay brigadéros kerül 

még utczai elárusitók ellen s teszik aggodalomra azonban nem volt ön miatt kárt ne szenvedjen. szinre. 
ura- ezt olyan „tapéntattal", mintha ok, mert a házbeliek idejekorán sz a akezefánk Pgvik A szinházi uj zenekar. Meg- ev genáeták, volna kort eloltották a tüzet. erónroét szivességgel emlékeztünk már arról a válto- 
vol- ák azokat a sonkinek nem vétő —– Illopták a szivét. Olyan vállalkozott arra, hogy önt zásrók iek a orá ála szók fiukat, még arra határtalan per- állapotban, minőt még a legel- kalauzolja és fölvilágositással édk al te e ká on- ra is ké -nézőbb polgártársunk sein mond- szolgál i önugy vodkarülettparancsnokságusyan kiál fidiára is képesek, hogy a rend ti szolgál mindenben, ha ön ugy is nem volt hajlandó továbbra lál- sógi ópti szl- alami hat beszámithatónak, nyitott be kivánja. Fogadja ked adaő őrségi épületbe csalják valami at BOS ivánja. Fogadja kedves A is átengedni a honvédzenekart 
idlőre ürügy alatt őket s ott mint késő éjjel a rendőrséghez Koz- bert és Erzsébet, testvéri üd- a szinházban való állandó mü- degnap is valamelyik rendőr- ma Ferencz napszámos. Nagy vözletünket. A Vooruit-gyár ködésre s ennélfogva jövőfe z – rgal- Sora volt az ő bajának. Egy igazgatósá Dagobert J - 8 J tisztviselő szobájában – irygal leányzót szeretett ak g. lgazgatósága, Dagobert J. rendes szinházi zenekart szer- ay. matlanul elveri. Nem hisszük, leányzót szeretett, aki meln hary Hogy e szives, de még szo- vezett az igazgatóság. Az uj bdn hogy Dr. Hadady Endrének tu- voszalommal viseltetett oán a- katlan meghivásnak engedni zenekar tagjait állandó, rendes k a domása lenne eme basáskodás ban k Ne g él k épnél Jö fog-e majd a ,kedves Erzsobet szerződés koti hosszabb, időre a pol- felől. Épp ezért erélyesen kö- gyta. Pem állotta ki e nagy és Albert" arról egyelőre nem szinházhoz. A szervezést Step- átor veteljük a főkapitánytól, mint Csapást sirás nélkül Kozma Fe- Szól a tudósitás hanides k ter ismert szak a rendőrség fejétől, hogy ok- Tencz és az éjjel is könyekre A él avatott ágával va rozte igye tassa ki embereit, hogy a köz- hatván könyörgőtt a kapitány- edn saetóit gyormek. Pr- kez a sen elgötondt neket 

sond és rend ellen nemi orok Rak, hogy szerezzék vissza a fet eset fogja legközelebb fog- eze t égupa e ske terő et 

a szegény békésen áruló gyer- szívét. De a rendőrség morozus lalkoztatni az arteeramni biró- Az u ze k nie angot mekek hágnak ki" hanem alakjai nem tehettek semmit ságokat és bölcs Salamonnak is H Zene a ár, doats 
7 azok az exisztencziák akik vak- baja ellen s tanácstalanul bo- ejtőrést okozott volna, Bogy 1-én magkozdi nudöset a az s 27. k neziák, ájtották el a könvező ezt az ügyet itélettel eldöntse. őszi-téli szezonra még meg fogja merő tettekkel tartják állandó cCsájtották el a könyező atyafit, Egy amsterdami polgá ég az igazgatóság szaporitani. Jó gy a- izgalomban városunk polgársá- ki váltig erősitette, hogy ön- fgy ams elkat á or én ökkel a ko áe s hó gát s kikkel nem törődik vagy gyilkossá lesz. Lapunk zártáig egy gyermeket adott át, közvet- reményekkel és nagy várakozás- 1, vagy s s " lenül a gyermek születése után sal nézünk az uj zenekar mü- yan- ha akar is, nem tud törődni a azonban még nem vettünk hirt e ködé rén dőrség Valami Pafat si öngyilkosságról. ápolás végett a Vilhelmina kór- ködése elé, melynek igen lé- 

reg- a rikkancsoknak. Ez a rendőr pikus alakja a régi időknek ko- akártáz, igazeatósása kozele alon orá ész szRV0 
éles volt az, ki arról panaszkodott, czogott be tegnap a főkapitány- fehet Gerardus Hereom náven : 
v hogy kevés a csizmapénzük. rághoz akós a noly és van beirva az anyakönyvbe, nem Kladó-tulajdonos : eke köln dljadásoal jar, arvgy a a hábomban kön ekbe r fü, hanom Isány. Azi, hogy a SHARHRI JÓZSEP kel- t ijazással jár, avagy a vekbe fult. ; SOHAB 

ít ér minek nevezzük — e téren ta- gyermeke tünt el. Koldus volt nem vették észre előbb, csak Nyilttér. *) 
ki? Álljon bármiként is a do- kal az utezasarkon s az embe- kézhez kapták. Az apa ezzel A kolozsvávi hivatalszolgák be- log ez az állapot tarthatatlan rek könyörületességéhez fordul- lsz tegsegélyező és temetkezési egy- ázba éhőz k i k tak. Az egyik, a 10 éves fi szemben a szülésznőre és több let T. Elnökségének SZ K, a K an aládta zik i g . ség gaz módját ejti rvoeldenak * a másik leány s alig élt át hat családtarra hiva tkoztk, kik t Kolozsvárt. ha T törvé ék levéltá. tavaszt. Dombos Károly és Ani- szülés után látták, hogv agyer- nért. rák Ee a rvényszék k á- kó a nevük Csttöriökön reggel mek fin nke airaelkb- A Nyilvános köszönet. 

1s a. Hammuban hevernénekma altávoztak hazulról és azota Kne e gyemneké- akörtr- ólirott nem mulaszthatom 
a törvényszék levéltárában el- nyomuk veszett. A hatóság gy el hogy a kolozsvári hivatal- lágot h - e ban elcserélték. A szülésznő, kit szolgák betegsegélyző és temet- 1 elyezett aktacsomók, ha Sár- minden intézkedést megtett, kihallgattak, tényleg azt vallja S esegek sonl? közi János törvényszéki szolga hogy a kis elveszettek vissza- hogy a gyetmek B volt 3a kogesi egylet T. Elnőkségének sedné ébren nincs. Tegnap éjjel ugyan- kerüljenek édesatyjukhoz. gyermek időközben teljesen meg- hálás kőszönetemet ne nyiv- z ék is a szokottnál későbben tért , — Királyi horozeg és a szovziá- Syégyult és a kótház szeretnv vös eljárásáért, melyben néhai azzók lakására, mely a levéltár abla- listák. A belga szocziálisták főle megszabadulni, de az apa nőmet, hosszas betegségében és El y i Gentben óriási mintaszerüű gyá- fogadja el azzal, h alál . kajval á . nem fogadja el azzal, hogy az halála folytán — csekély di vette kalval átellenben van, midőn rat alapitottak Vooruit névvel, nem az ő gyermeke. Már be fizetéssel szemben - engem a ité észrevette, hogy egyik ablakon szövetkezeti alapon. Albert ki- akarták adni a lelenczházba, de megillető segély és temetkezési lángnyelvek törnek elő. Azon- rályi herczeg, a trónörökös fia, ott nem fogadták el azzal, hogy dij pontos kiszolgáltatása által oz nal kinyitotta a levóltárt s a a minap levelet irt a gyár (gaz- a gyermek nem lelencz és igy részesitett és a megfelelő 333 erről még csak akkor éledő tüzet ha- nk nsktek i etert mast az ügy a biróság elé ke- koronát hiánynélkül kifizette. Lebe marosan elfojtotta. A tüz okát föleség S rül, melynek feladata lesz, hogy Ennélfogva ezen üdvös és a kina eddig e 3 g ségon mint z népét nem- a gyermek homályba veszett leghumánusabb elvek mellett n ig még nem sikerült kipu- ha rtásoét hanem. sze- származását és azt, hogy ki tar- muűködő t. egyletet azon czől. 

! es talás zik róla gondoskodni, kideritse. 51 ö án é - árika — Elgázolt ember. A kocsi a 1 yap gaze ján segitsen bárkinek jó lelki- lelt elgázolások napirenden vannak fsága halk a kéketkozó levelet : Ismerettel ajánlhatom. leme Kolozsvárt. Alig van nap, hogy Irbn a nerezegi párnak.: Szimház és Müvészet. Kolozsvárt, 1902. julius 15-én. 
zre is hyesotnok ne lehessünk ta- Tisztelt Albert ur és ked- Nyári szinház. Már megkezd- Szabó János s. k. Szabó Dé- ártat 1. Tegnap reggel a Tárkányi ves Erzsébet ! Becses levelére ték a nyári szinházban a pró- nes tanu. Jakab Márton tanu. P sem erencz magyar utczai lakós válaszolva, van szerencsénk bák A ás-fu é etbe ngk a Mátyáskirály-utezá- önt arról értesiteni, hogy a bákat. A eosk sa k huga n keresztülhajtott Szabó Sán- mi gyárunk berendezését min- cziműü uj énekes bohózat és — özölteké in E t alatt közöltek - e or darabont testén, kit életve- denki megtekintheti. Nagyon Sardou rég nem adott szinmü- lal erak éri lem vál 
ékein 

Natóságilag engedélyezett nagy férfi-ruha és posztó-üzlet Gyermek öltönyök - — 70 krtól kezdve e vé Férfi nadrág - - — 80 krtól kezdve 
utot IVÉG EL AD Á S 4 e teljesen feloszlik. e sSzövetek - - - — 68 krtól kezdve artó 1 e.. Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól m 

Réti Sándor-féle 
eák Ferencz-utcza 4. szám alatti 
. 

30, 40, 50'b-al leltári áron alól 
eladatmak : 

Férfi öltönyöok -– — 4 frttól kezdve 
Fiu öltönyök –- — 2? frttól kezdve 

Posztó kalapok - - - — 50 krtól. 

A teljes üzleti berendezés eladó. 

Üzlethelyiség kiadóó. 
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APRÓ HIRDETÉSEK 
KINÁLA T: ban gyakorlott, erélyes Női szabó ajánikozik minta ngyen] 

joghalgató. - Leveleket előrajzolást és szabást ok- 20 fllér 
Bukott tanulókat sike- „Vizsga" czimre a kiadóba tatni. Czim a kiadóban. t postaköltség 

resen vizsgáztat tanitás- kérek. a ellenében 

t mléleelesdkákétekákákakákdkákálkalkakalakákakekakyz 
ee z 

a UJ ÚZLET! OSZI J. UJ ÜZLET!: a 
Olcsó órajavitási és aranymüves mühelye Kolozsvárt, Unió-utoza 7. szám. 

Altalam eddig több mint 10.000 óra a legngyobb megelégedésre ja- 
vitva. Minden egyes órát mely javitásba kerül, lelkiismretesen készi- 

tek el, azok pontos járásáért 2 évig jót állok.- 
t ÁRAIM A KÖVETKEZŐE: ke 

=zZsebóra tisztilásáéri 1.30 koronma Zsebóra üveg betétele —.40 fléor 
rugóért ta0,, „mutató –30, 

Minden törést vagy szerkezeti hibát legolcsóbban javitom. A 

UI ÓRÁE ÁRAI: 
Niekel vagy aczél 5.50 koronától 1] Nől aczél 9.– koronától 

=7 Bzüsti dupla fedelü 1.-, Ébresztő órák 3.600 , 
anere ib köves i5.., Konyba-órák - 

g Muszka zománczos tula 17. — Inga-órák 11.— s 
Raktáron tartok saját készitményü ékszereket, arany javitásokai 

*valamint nj áruk készitését, drágakő foglalatokat, régi tárgyak átaláki m 
tását divatos ékszerekké, szakszerüen olcsón tényleg gyári árhan vállalok. 

s Brillans kövek uj foglalását a tulajdonos jelen- 
létében eszközlök. 

A nagyérdemü közönség pártfogását kéri s 
z , . TA B0- ŐSZE .F., órás és aranymüűves. 

eeeeseses e G eeges cse G oa oeoooyeyo 

Legjobb bevásárlási forrás !1 

Olcsó árak! Pontos szolgálat mellett 

mindennemü 

FÜSZER ÁRUKRA. 
Czukor, és Czukorkák, Kávé, Csoko- 
ládé, Cacaó, Mandula, Malozsa, Ma- 
karóni, Liszt, mindennemü kásák, Ke- 
ményitő, Sajt, Székelyturó, Szalámi, 
Emke és Milly gyertya, Szappany és 
Szalon petroleumra, nemkülőnben va- 
lódi jó Asztali borokra, mindenféle 
fajta Likörökre, Borseprü és Szilva- 
pálinkára kitünő Rumokra és Teára, 
ezeken kivül mindenféle háztartási 

21-25 

A Valódi Olasz Makaroni 
egyedüli elárusitója. 

az ár 1 csomag 1/a kg. legf. 40 fillér. 
1/2 kg. 20 fllér. 

a Szegedi „Petőfis hirneves sós keserü 
gyógyviz egyedüli lerakata. 

HARCSA MANÓ 
füszer üzlete, a „Veres kereszthez" 

Kolozsvárt, Monostori-ut 4 sz. 

czikkekre. 

A Babos-féle 
vasüzleti helyiség 

a Deák Ferencz-utezába 1902. 

g- Október Hmó MH- 
től kiadó. xm 

Értekezni: Káhán M. Samu 

irodájában. 9-10 á
m
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Rendkivül olcsó telek! 

A kolozsmonostori főnt Domb- 
utcza 1 szám alatt levő ezer 
Elöl területben álló egy nyári 
lakszobával fáskamarával és ser- 
tés ollal ellátva ölenkint 4 

kor. 40 flllérért 

ELADÓ. 
Értekezhetni ugyanott : 17 

[4 
há t 1 id Fehér János háztalajdo 

k l 

,Ino" odliformiai hajnövegztá hagyma 
egy szenzácziós hajnövesztőszer, amilyen Európában eddig még 
soha sem volt. Egy csomag „IDe"-hagymából minden gyermek 
maga készíthet mintegy 2 hter „Ipe-hájvizet" a melynek szenzá- 
eziós hatása valóban mindenkit meglep. A haj már az első mo- 
sás után háromszor olyan sürü lesz mint lőbb volt. A haj soha 
meg nem őszül. A haj sürüsödéseért felelősséget vállalunk. Korpa 
azonnal eltünik, 1 csomag valódi „Ipe hagymát" 2 írt, fél csomag 
1 frtért szálitunk minden világrészbe, (az összeg beküldése elle- 
nében, esetleg bélyegjegyekben vagy utánvéttel) Mindenkinek 
saját érdekében áll, hogy 1 ilyen csomag valódi „Ie-hagymát" 
megrendeljen. Egyébiránt szállitunk kész „IDe szájvizet" is üve- 
gekben nagyság szerint 250 150 és 1 frtért. Őrizze meg min- 
denki ezen hirdetést mert ritkán fog megjelenni. Tessék a czimre 
pontosan ügyelni mert máskülönben felelőséget nem vállalhatunk. 
Első amerikai „OJA" vállalat. Bécs, IX Waühringerstasse iG 1 emelet. 

Minta ingyen 

20 fillér 

postaköltség 

: ellenében. 
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Van szerencsém tudatni a n. é. 

hölgyközönséggel, hogy a mai nap- 

tól kezdve – férjem halála folytán 

— ismételten megkezdem a bába- 

ságot, miért is a n. é. hölgyközön- 

ség szives támogatását kérem. 

14. 1-3 Tisztelettel 

özv. Varga Elekné, 
okleveles szülésznő. 

Lakása: Árpád-utcza 14. szám. 

A 2 8 

Nyaralónak igen alkalmas ( 
egy 4 holdas telek, 
mely áll 4 szoba, 1 csür, 1gyümöl- 
csös, 2 kut és istállóból jutányos áron LM 

Kolozsvártól 26 klméter 
távolságra van. 

eo- 

Erdélyi jó asztali 1 liter 34 kr. – 

termése 1 liter 50 kr. — 

erős 1 liter 80 kr. 

hazaszállittatik. Tisztelettel 

18- 

Ertesitem a t. cz. borfogyasztó közönséget, kirándulókat, mulatság rendező- 
bizottságokat, a kik kitünő tiszta valódi bort akarnak élvezni azt nálam a 
legmesszebb felelősség mellett beszerezhetik a legelőnyösebb árakért. 

Mülömös figyelem! Miután, mint minden téren, ugy a borkereskedésben 
is nagyobb verseny keletkezett, azért ajánlom a minőség szem előtt tartását. 
Boraim csakis elsőrendü hirneves nagy termelőktől szereztem be, ennélfogva mi- 
nőség tekintetében versenyen kivül áll, kérem ebbeni szives meggyőződésüket. 

A legolcsóbb árak a mai naptól kezdve: 

Pál Andrásné termése kőmáli finom asztali 1 Itr. 40 10 
Ermelléki pecsenye bor 1 liter 40 kr. 

Csemege bor küküllőmenti rizling, a katholikus Status 

Gyógy bor, 4 éves a katholikus Status termése, igen 

Erdélyi piros, igen erős 1 liter 50 kr. 

Saját égetésűü borseprő pálinka 1 liter 1 frt 20 kr. 
Ezen árak bárhova haza szállitva készpénzfizetés mellett értendők. Üvegek 15 
napra kölcsönkép adatnak. Hordószámra olcsóbb árak. Ismét eladók ked- 
vezményben részesülnek. Telefonom megrendelhető és minden időtájban 

Donogán Gerő borkereskedő. 
ammmmmmmmmmmmmmi 

ERŐ valódi tiszta házi M 

BOROK 
e szállitója. e 

— 10 liter vételnél 30 kr. 

m 24,, 

-10,, , 34 ,, 

=10,, 45 ,, 

10 599 5.50 , 

1O0,, „4d.50 ,, 

Nyom. Sehaberl József Gutenberg" könyvnyoradájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 

! 

mmmmmmsmmmmmm 
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Kolozsvárt, Rudolf-ut 45. sz. saját ház. 
Telefon szám. 458. Em 

—


